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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ৪৪৩

১৪. িকবলা স (كتاب القبلة)
পিরেদঃ ২. শৗচকােযর সময় িকবলােক সামেন রাখার বাপাের অনুমিত

طغَائ ولٍ اوبل لَةبالِ الْققْبتاس ف ةخْصاب الرب

আরবী

همع نانَ عبح نب يحي ندِ بمحم نيدٍ ععس نب يحي نك عالم نع يحي دَّثَنح

َلع دْتذَا قَعقُولُونَ اا ينَاسنَّ اا قُولانَ يك نَّها رمع نب هدِ البع نانَ عبح نب عاسو

حاجتكَ فََ تَستَقْبِل الْقبلَةَ و بيت الْمقْدِسِ قَال عبدُ اله لَقَدْ ارتَقَيت علَ ظَهرِ بيتٍ لَنَا

ثُم هتاجحقْدِسِ لتِ الْميب تَقْبِلسم نلَبِنَتَي َلع لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر تيافَر

قَال لَعلَّكَ من الَّذِين يصلُّونَ علَ اوراكهِم قَال قُلْت  ادرِي واله قَال مالك يعن الَّذِي

يسجدُ و يرتَفع علَ ارضِ يسجدُ وهو صق بِارضِ

বাংলা

রওয়ায়ত ৩. ওয়ািস ইবন হাান (রহঃ) বেলন, আবদুা ইবন উমর (রাঃ) বিলেতনঃ িকছুসংখক লাক বিলয়া

থােকঃ তুিম যখন তামার আবশেকর জন (াব ও পায়খানার জন) বস, তখন িকবলা ও বায়তুল মুকাাসেক

সামেন কিরেব না। আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ) বেলনঃ (একবার) আিম আমােদর গৃেহর ছােদ চিড়লাম, তখন

আিম রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক (তাহার আবশেকর জন) দুইিট ইেটর উপর উপিব দিখলাম,

বায়তুল মুকাাসেক সামেন রািখয়া। অতঃপর িতিন বেলনঃ সবত তামরা তামােদর পাছার উপর নামায পড়।

রাবী (ওয়ািস ইবন হাান) বেলন- আিম বিললামঃ আাহর কসম, আিম জািন না আপিন ইহা ারা িক

বুঝাইয়ােছন। তখন িতিন বলেলনঃ অথাৎ য জিমর সােথ পাছা লাগাইয়া িসজদা কের (স পাছার উপর নামায

পেড়)।

English

Yahya related to me from Malik from Yahya ibn Said from Muhammad ibn
Yahya ibn Habban from his paternal uncle, Wasi ibn Habban, that Abdullah
ibn Umar said, "People say, 'When you sit to relieve yourself, do not face the
qibla or the Bayt al-Maqdis.' "

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — ময়ুাা মািলক

2/2

Abdullah continued, "I went upon top of a house of ours and saw the
Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, (squatting) on
two unfired bricks facing the Bayt al-Maqdis, relieving himself."

Ibn Umar added, "Perhaps you are one of those who pray folded on their
haunches."

Wasi replied, "I don't know, by Allah!"

Malik said that he meant someone who, when he prostrated, kept his body
close to the ground.

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73338

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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